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Comité de área de San Diego-Imperial 

2650 Melbourne Drive, San Diego CA 

Acta de la reunión del 18 de Julio de 2013 

Junta de llamado al orden 

El Comité fue llamado al orden a las 7:05 por Jane G, Coordinadora de la área 8, con la oración de la serenidad. Los doce 
conceptos fueron leídos en inglés por Tom M. y en español por Fernando. Se presentaron varios invitados. Peggy Rose 
solicitó a voluntarios para limpieza.  
  
Pase de Lista: Monty  

Monty, registrador del área, realizó el pase de lista del Comité de área y declaró que se habían cumplidos los requisitos 
de quórum. Ocho oficiales estuvieron presentes, 20 MCDs, y nueve coordinadores de comités estuvieron presentes. 
Las listas se actualizan regularmente y correcciones necesitan someterse a Monty tan pronto como ocurran. 
  
Aprobación del acta de junio 2013 del comité de área: Gonzalo C. Alt Secretario 

         Las actas están disponibles en formato digital. Si no recibiste el acta de junio de 2013 por favor póngase en 
contacto con nuestra secretaria del área 8 y les enviará una copia por correo electrónico. Déjeles saber a sus 
nuevos MCDs y coordinadores de comités favor de presentar información de correo electrónico con el 
registrador tan pronto como sea posible y sus nuevos MCDs. Si su alterno quisiera una copia digital, agregar su 
dirección de correo electrónico a la lista del registrador o hágale saber a la secretaria. 

         Las actas de MCA de Junio de 2013 fueron aceptadas y aprobadas por el Comité Como se presenta. Una adición 
a las actas estarán disponible con las actas del MCD de julio por acuerdo del Comité. 

         Es el momento efectivo para presentar su informe mensual a la secretaria del área 8 vía correo electrónico a 
roxroll@aol.com. Los Informes deben contener su nombre, Distrito, Comité o enlace, fecha e informe.  
  

Informe del Tesorero: Arturo, Tesorero 

         Informe escrito presentado. 

         Recordar a los grupos que contribuyen a la Área incluir una dirección de correo electrónico para que podamos 
procesar electrónicamente agradecimientos de contribución y a un costo menor. 

         No importa lo pequeño o grande, cualquier cantidad contribuye a llevar el mensaje al alcohólico que aún sufre. 
 

  

Junio Junio de 2013 HLF Presupuesto 2013 Variación con el 
presupuesto anual 

Contribuciones de grupos: 2,237.81 15,400.30 45,932.00  -30,531.70 

Contribuciones individuales: 160.00 680.11 .00  .00 

Contribuciones de distrito: 10.00 495.37 .00  .00 

Total de contribuciones: 2,407.81 16,565.78 45,932.00  -29,366.22 

Totales de gastos presupuestados: 3,499.27 21,335.69 45,932.00  -24,246.31 
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Contribuciones menos gastos 
presupuestados: 

-1,091.46 -4,769.91     

Totales gastos no presupuestados: .00 400.00 .00  400.00 

Custodio General Nom. A PRAASA .00 750.00 .00 .00 

Totales gastos: 3,499.27 21,335.69 45,932.00  -24,246.31 

Contribuciones menos gastos totales: -1,091.46 -4,769.91     

Saldo en efectivo total: Junio de 2013 885.57       

 Calendario Maestro 

EVENTO ANFITRION FECHA   HORA UBICACIÓN 

LaVinaTaller Dist 18 28 De julio 2013 
 

Vista,  644 E Vista Way 92084 

Taller de Mujeres amadrinando mujeres  Dist 16  17 De ago 2013 10:00a COMM Ctr-1140 Oak Crest Park Dr-Encinitas 

Convención de Personas mayores en sobriedad  
PMS Sept 5-8 2013 

 
Town and Country Resort-Mission Valley 

Asamblea de presupuesto Dist 10 y 12 21 De Sept 2013 8:30A Torrey Pines Christian Iglesia-La Jolla 

Convención de AA del Sur de Cal. 
 

Oct 3-6 2013 
 

The Westin Resort and Spa - Rancho Mirage 

Taller de accesibilidad 
Comm 

Accesos 5 De Oct 2013 10:00a 
Servicios a Comm Sordos -1545 Hotel Cir S. 

92108 

Taller de sobriedad emocional Dist 12 12 De Oct 2013 1:00 p Iglesia-6556 Gijon Blvd San Carlos 92119 

3er crucero anual de serenidad Dist 2 2 De Nov 2013 3:00 p Carlsbad-Harding St 

Asamblea de elecciones Dist 8 y 13 9 De Nov 2013 8:30A Torrey Pines Christian Iglesia-La Jolla 

Raíces Comm Archivos  24 De Nov 2013 2:00 p Torrey Pines Christian Iglesia-La Jolla 

Nota: Eventos no marcados con letra negrita no son patrocinados o presentados por entidades de servicio de la Área 8 

y son listados para planificación únicamente. Actualizado el 17 de Julio del 2013. La Información está sujeta a 

cambios. Ver calendario en la Página Web del área (www.area8aa.org) para obtener la información más actualizada. 

Informe del delegado: Tom M.   (Informe presentado por escrito) 

Somos capaces de cambiar la fecha porque el Consejo de coordinación graciosamente cedió su tiempo en la Iglesia de  
Torrey Pines. 
Tom comenzó su informe con una cita del Grapevine con respecto a cómo el servicio suma a la sobriedad de una manera 

positiva. 

Servicios Mundiales de Alcohólicos Anónimos- Uno de ejemplos de AAs de más alto perfil del espíritu de rotación tuvo 
lugar en la oficina de servicios generales el 15 de julio, cuando once funcionarios asignados a ser puntos contacto para 
varios comités y regiones rotaron a nuevas tareas. El propósito de la rotación es para asegurarse de que los miembros 
del personal en asignación tengan experiencia en todas las asignaciones y que ningún individuo se convierte en vital 
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para la existencia de AA. El Coordinador de la conferencia de servicios generales pide a todas las áreas Enviar boletines 
del área para ayudar a compartir la experiencia de servicio de AA a lo largo de los Estados Unidos y Canadá.  
 
 
He notificado al coordinador del comité (Rafael) de la solicitud. Los informes finales de la conferencia estarán 
disponibles a finales de agosto o principios de septiembre y se distribuirán en la Asamblea del Área de septiembre. 
     La contribución sugerida para cubrir los gastos del delegado a la Conferencia de Servicios Generales se incrementó a  
$ 1.600,00 en 2013, pero el Coordinador de la Conferencia pide que cada área consideran que se contribuya más que el 
mínimo, ya que los costos reales por cada delegado son cerca de $ 5.400.00 por cada uno. 
Grapevine, Inc. - One on One (Uno en Uno) es un nuevo libro publicado por el Grapevine en formato impreso y digital. 
Se trata de una antología de artículos del Grapevine relacionados con Apadrinamiento y con historias sobre la elección 
de un Padrino y cómo actuar como Padrino. Actualmente se encuentra disponible en www.aagrapevine.org por $ 10.99 
y para descargar en Amazon por $ 9.99. 
    La  Circulación del Grapevine sigue disminuyendo y está cerca de 79,000, pero la circulación La Viña se ha 
incrementado de nuevo para 9,531. El Grapevine está aproximadamente $97.000 arriba de la previsión de presupuesto 
para 2013, pero esto es debido a la época del año y el nivel de beneficios probablemente no se mantendrá durante todo 
el año. La Viña está funcionando unos $2,500 dólares por debajo de una pérdida presupuestada de $ 44,606.00. 
     La junta Directiva del Grapevine presentará un informe en algún momento de 2013 sobre la viabilidad de la 
producción de un libro en formato ASL.  La administración del Grapevine visitará las oficinas de La Vigne, el boletín 
franco canadiense que es similar a Grapevine, con el fin de reunir información sobre el modelo de distribución utilizado 
en Canadá de habla francesa. Administración también estará desarrollando recomendaciones sobre la reducción de los 
costos de La Viña como una forma de reducir las transferencias del Fondo General de la Junta de Servicios Generales. 
Administración de  Grapevine ha presentado copia sugiriendo una carta de opción que podría ser enviado por AAWS a 
los Representantes de Servicios Generales y al Grupo de contactos para obtener permiso de usar su información de 
contacto en la base de datos de AAWS. Usted puede recordar que era un tema que discutimos después de la 
Conferencia de Servicios Generales en mayo. 
Circulación de Grapevine “Cita del Día” tiene ahora 19.456 suscriptores. 
 
 Visitas a los Distritos-Dean y Yo, seguimos haciendo visitas a los distritos para poner enfoque en algunas de las 
decisiones de la Conferencia de Servicios Generales, y para recordar a los RSG que los resúmenes de las acciones de la 
conferencia se ha publicado en Inglés y Español en el sitio web de área, www.area8aa.org. 
Muchas gracias por el privilegio de servir como delegado del Área 8. Si tiene alguna pregunta, escriba al correo 
electrónico: delegate@area8aa.org. 
 

Informe del Delegado Alterno: Dean B. 
 
Sé que no es usual, pero seré breve esta noche. Arturo y yo nos reunimos y finalizamos  el presupuesto del programa 
para la Unidad del año 2014. Algo de eso se trasladó del 2012 y  terminó siendo  $ 200 dólares en lo positivo. Gracias a 
todos los grupos patrocinadores. Ellos recibirán cheques de reembolso en aproximadamente un mes. Tom y yo estamos 
visitando grupos para discutir los temas de la Asamblea próxima, incluyendo el Presupuesto 2014. 
 

Coordinador Área 8 : Jane G. 
Guías vs Estatutos 
La cuestión de si la zona 08 Estructuras y guías son reglamentos o guías me deja creer que debemos tomar por la palabra 
"guía" en el título. 
La forma del IRS, 1024-Aplicacion para reconocimiento de exención, en los records mantenidos por el Tesorero del Area 
indica un comunicado de póliza de dos partes presentado como parte de los estatutos del SDIA en Junio del 1980. Los 
Principios de Operación son mencionados como una parte de los estatutos y la otra parte son las Doce Tradiciones de 
AA. Una copia escrita de la Forma 1024 es mantenida en los records de la SDIA; sin embargo, la página que tiene los 
principios de operación no está ahí. 
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Los documentos del SDIA mencionan adoptar los mismos Principios de Operación que los del Consejo Coordinador de 
San Diego y el Comité Institucional del Área de San Diego-Imperial. Para poder obtener una copia de los Principios de 
Operación que no se encuentran en los archivos, contacte a ambas organizaciones y ninguna tiene una copia que exista 
del año 1980 o años anteriores. También le pedí a el Coordinador de Archivos del Área 8 que busque  en los archivos del 
área para ver si encuentra una copia de los Principios de Operación/ o la Estructura y Guías de 1980 o años anteriores. El 
no encontró nada en los archivos. También le pregunte a varios delegados anteriores. Nadie ha podido proporcionarme 
copias. La única respuesta que les puedo dar es que no hay evidencia de que la Estructura y Guías del Área  8 sean 
estatutos. De hecho, la evidencia apoya que las Doce Tradiciones son los estatutos de los Principios de Operación. 
 
Otra pregunta abierta es, si en los Principios de Operación, como aparecen actualmente en la Estructura y Guías del  
Área 8, alguna vez incluyo “más una amplia reserva.” Hasta que podamos encontrar una copia original de los Principios 
de Operación, no los podremos saber. Hay una sección de la forma 1024 del IRS que requiere una explicación de cómo 
se distribuirán los fondos en caso de una disolución, y en el siguiente párrafo se menciona: 
No hay plan en caso para distribuir los fondos en caso de disolución. Solo generamos los fondos necesarios para operar 
dentro del presupuesto anual e intentamos acumular una “reserve prudente” para ese propósito. El único fondo activo 
es una cuenta de banco comercial. 
Lo que entiendo de una conversación con delegados anteriores es que la Estructura y Guías del Área 8 era una sola 
página en 1980 y se mantuvo así hasta la formación de Comités Permanentes. Esta búsqueda me llevo, una vez más, a 
revisar las Mociones Mayores al final de la Estructura y Guías del Área 8. Me di cuenta de una moción fechada 1-11-76 
con respecto a la revisión de La Declaración de Pólizas. La moción era para disolver el comité para revisar la Declaración 
de  Pólizas por que no había necesidad en el momento.  
Como una nota extra, parece ser que el Área ha perdido algunos archivos en el pasado. Esta anotado en la Mociones 
Mayores que los archivos de 12/1955 a 1/1964 (8 años) están perdidos.  
Propuesta para aclarar  la página de título de La Estructura y Guías del Área 8.: 
Contribuciones para la Conferencia de Servicio General de Alcohólicos Anónimos del Área San Diego-Imperial, a 501 ( c ) 
(4), no son deducibles de impuestos. 
El texto en la sección XI no está diciendo directamente que las contribuciones a ASDI son deducibles de impuestos. Sin 
embargo, la preocupación de que el texto pueda llevar a suponer que las contribuciones son deducibles de impuestos la 
razón del CPA(Contador Público Certificado) para sugerir que se agregue y presente una declaración para aclarar la 
página de título de las E & G. Muchos, incluyendo al CPA y a mí, hemos interpretado el texto como que el contribuyente 
puede tomar una deducción monetaria en dinero donado a ASDI.  
Yo sé que tome la misma posición que ustedes tomaron hasta que lo leí varias veces. Aquí esta lo que la sección XI dice:  
B. Sin perjuicio de cualquier otra provisión de la Estructura y Guías, la organización no deberá llevar a cabo ninguna otra 
actividad sin permiso llevada a cabo: 
1. por una organización exenta de impuesto federal bajo la sección 501 (c ) (4) del código de Impuestos Federales 
Internos de 1954 (o a la provisión correspondiente de cualquier futura ley de Impuestos Internos de los Estados Unidos), 
o 
2. por una organización, contribuciones cuales son deducibles bajo la sección 170 ( c)(2) del código de Impuestos 
Federales Internos de 1954 (o a la provisión correspondiente de cualquier futura ley de Impuestos Internos de los 
Estados Unidos). 
La declaración está hablando acerca de actividades que la organización NO debe hacer. Menciona 170(c ) (2), que tiene 
que ver con organizaciones del código 501 (c  )3. Se cree que esta sección fue agregada por error.  Hubo un tiempo en 
que el área pensaba y actuaba como si fuera una organización 501(c) (3). Desarrollo esa manera de pensar porque Área 
8 evoluciono del Consejo Coordinador (Intergrupal de San Diego), que es una organización 501 (c) (3). De hecho, hubo 
varios años en que el área hizo declaraciones de impuestos bajo esta designación 501(c) (3). La historia continua, la 
Sección XI de las Guías fue adherida como una copia de lo que estaba originalmente en las Guías del Consejo 
Coordinador de San Diego. La existencia de la frase con respecto a la sección 170(c) (2) del Código de Impuestos Internos 
de 1954 es una buena indicación de que ese era el caso. Esto fue y sigue siendo un error. Las Guías nunca han sido 
corregidas. Yo apoyo una corrección de las guías. Esto puede ser un proyecto para el Comité de Pólizas. Sin embargo, 
mientras tanto, agregar una simple aclaración del estatus 501 (c )(4), que incluye el hecho de que el IRS no permite 
deducciones de impuestos en contribuciones hechas a la organización, si merece aclararse en la E & G. En ninguna 
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manera CAMBIA las E & G. Contesta rápidamente una pregunta que un agente del IRS podría tener al mencionar las E & 
G para una breve lectura. Corregir esa lectura breve es la mayor preocupación del CPA. 
Yo apoyo la enmienda a la sección XI. Sin embargo, la sugerencia de agregar una aclaración a la página del título 
rápidamente soluciona cualquier malentendido. Como sabemos, un cambio a las guías tomaría meses.  
 
Archivista del Área: Se tuvo una discusión solicitándole al archivista actual que permanezca en la posición por los dos 
años adicionales que se mencionan en las guías. 
 
Discusión: No somos 501C3.  La diferencia es que las contribuciones son deducibles  de impuesto para el contribuyente.  
La mayoría de los fondos provienen de los grupos y no de forma individual.  Nuestras contribuciones están accesibles al 
Servicio de Recaudación de Impuestos  (IRS por sus siglas en inglés).  Se sugiere que en la página de contribuciones se 
haga una aclaración. 
Si cambiamos el texto deberá hacerse una moción.  Como Comité Directivo y con limitación de responsabilidad solo 
estamos pidiendo que nos guíen, no se necesita moción.  Hoy podríamos permitirnos colocar una frase como 
“aclaratoria”.  Sería la forma rápida de arreglar esto.  Más adelante haremos el proceso más formal.  Pienso que esta 
idea está bien. 
Señores miembros comité de distrito (MCD)  tenemos varias mociones a través de los miembros del comité de 
reuniones (MCR) debemos asegurarnos que esas mociones se expliquen y presenten a sus grupos. 
 
Área de archivos:   
¿Hay algo que discutir en cuanto a permitir que el área de archivos continúe en este cargo por dos años más?  Si el 
servidor de confianza está de acuerdo en continuar,  podemos tomar un consenso en esta reunión.  Para que esto ocurra 
haríamos una evaluación y nos concentraríamos en elegir a un alterno.  Este proceso requiere de un comité y de cosas 
específicas...  Estará bien anunciar  y solicitar los currículos, con un año de anticipación antes que termine el periodo de 
este cargo.  
 
Calendario 2014:   
En la reunión de Comité de Área se determinaron las siguientes fechas: 
11 de enero de 2014;  Asamblea de orientación. 
5 de abril de 2014;  Asamblea pre conferencia. 
31 de mayo de 2014;  Asamblea post conferencia. 
25 de enero de 2014;  Taller con los MCD y el Comité de Coordinación  
 
Reunión de comité de área: 
El comité de área se reúne cada tercer jueves del mes desde las 7:00 p.m. hasta las 10:00 p.m. en la siguiente dirección: 
2650 Melbourne, San Diego, CA.  Todos los miembros son bienvenidos.  Para comenzar el proceso con algún punto de la 
agenda por favor comuníquese a la dirección de correo: chair@area8aa.org.  Si es necesario,  su petición o propuesta 
específica será dirigida a uno o más de los miembros de nuestros comités de área.   Estas reuniones de comité de área y 
de servicios generales están abiertas a cualquier miembro de AA. 
 
Informe del comité de enlace:  
Consejo coordinador de San Diego (Jerry).  La oficina central de San Diego es una de las pocas que ofrece contestar el 
teléfono 24 horas al día. 
 

 En julio el libro del mes fue:  “Llegamos a creer”;  precio de venta US$ 3,75 

 En agosto el libro fue: “Como lo ve Bill”; precio de venta US$ 6,60.   

 Se necesitan turnos en el día para contestar el teléfono desde la 1:00 p.m. hasta las 5:00 p.m. 

 El inventario físico semestral se terminó el 30 de junio. 
Comité de programa para desayuno aniversario: 
Se llevará a cabo el 16 de noviembre en la iglesia “United Methodist Church” en Mission Valley.  Tendremos panqueques 
para celebrar el aniversario del Inter grupo de San Diego fundado en 1940.  Habrá más información. 

mailto:chair@area8aa.org
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Comité de información pública:  
Continuamos acercándonos a las personas mayores con actividades tales como la presentación del 23 de julio.   
El programa de información pública coloca estantes de literatura en escuelas y salas de emergencia.  
Gracias a todos los voluntarios que participaron en el stand de la Feria Del Mar.  El Comité también trabajó en el evento  
“STAND DOWN” de excombatientes este fin de semana.  El éxito fue rotundo en ambas actividades. 
Inter grupo del Condado Norte: Actualmente necesita un nuevo enlace. 
Inter grupo del Condado Este (Gary) Nos reunimos en el restaurante Denny’s del Cajon. Correo electrónico:  
www.eastcounty.org.  La última reunión de negocios se llevó a cabo el 16 de julio. 
 

 El Club Alano del Cajon nos ha pedido libros.  Alguna literatura se puede pedir por Internet. 

 El Inter grupo del Condado Este (ECI por sus siglas en inglés), tuvo 18 llamadas pidiendo información sobre reuniones; y una 
llamada del paso 12 en junio y julio. 

 La séptima tradición y venta de literatura en los meses de junio y julio fue de US$ 275,52. 

 El gasto de teléfonos virtuales y literatura fue de US$ 299,61.  Total en la cuenta y en la Caja Menor  US$ 1.832,77.  No hubo 
recomendaciones nuevas en la última reunión de negocios. 

 Los informes de tesorería y/o de minutas están a disposición de quien lo solicite.  
 
Oficina Central Hispana (Fernando): 
El coordinador y 6 miembros presentes.  Ahora tenemos enlace hispano como adyacente de la convención de USA y 
Canadá.  Las reuniones se llevan a cabo los jueves a las 6:30 p.m. con representación de 12 a 20 grupos. 
 
El comité de literatura tiene 11 representantes. 
El comité del paso 12 tiene 4 representantes. 
El comité de eventos tiene 2 representantes. 
Continuamos enviando US$ 20,00 mensuales al área. 
 
 
Oficina intergrupal del Condado Norte (Juan):  Ausente 
 
Oficina intergrupal del Sur de Chula Vista (Magdalena):  
Nuestras reuniones se llevan a cabo cada martes de 7:30 a 9:00 p.m.  Hay 7 representantes de diferentes grupos y 
tenemos aproximadamente 6 comités.    
 
Por motivos de salud el representante de literatura tuvo que renunciar.  Por conflictos con el trabajo el tesorero también 
renunció, pero el informe que presentó fue muy bueno. 
 
En la oficina tenemos aproximadamente US$ 800,00 en literatura totalmente cancelada, no estamos sobregirados.  En la 
próxima reunión  elegiremos a las personas para los puestos vacantes.  
 
GSDYPAA (Leah): 
Trabajamos estrechamente con NSDYPAA por lo tanto el informe de Emily se pospone.  
 
NSDYPAA (Emily): 
Nos reunimos el primer y tercer domingo del mes a las 5:00 p.m. en el “Moose Lodge” de Oceanside. Actualmente 
tenemos varios cargos vacantes.  Motivamos con frecuencia a los alcohólicos  para que asistan a las reuniones. 
 
La conferencia internacional de gente joven en AA se llevó a cabo en Phoenix, Arizona del 11 al 14 de julio de 2013.   
NSDYPAA participó en la propuesta de ICYPAA, y fue el anfitrión en la sala de la Hospitalidad.  Hubo participación de 
varios miembros en los paneles incluyendo el de habla hispana. 
 

http://www.eastcounty.org/
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El año entrante ICYPAA estará en Texas.  Continuaremos haciendo esfuerzos para traer ICYPAA a San Diego.  El comité de 
la propuesta ICYPAA para San Diego quisiera agradecerle al área por la estupenda carta de apoyo en donde menciona la 
extensa tradición de servicios entre el comité  de jóvenes en San Diego y el área 8. 
 
Juego cacería de un tesoro (Scavenger Hunt)   
En este evento de Oceanside seremos anfitriones de una reunión y del “scavenger hunt" el día 20 de julio.  El juego 
comienza en el muelle de Oceanside a las 3:00 p.m.  La reunión se llevará a cabo en el hospital “Tri City” de 7:00 a 9:30 
p.m.   El anfitrión será el comité de propuesta de ICYPAA de San Diego.  
 
Les recordamos que la página web del NSDYPAA está funcionando de nuevo y la dirección es: www.nsdypaa.org.  Existen 
correos electrónicos  para contactar a varios de nuestros miembros,  incluyendo al coordinador,  a los eventos y a los 
servicios de enlace.  Así mismo tenemos una cuenta en Google que recibe llamadas y textos.  Google también tiene un 
calendario.  Todos los eventos se anuncian allí.   
 
Se celebraron aniversarios.  Hubo una pausa y la reunión re abrió de nuevo a las 8:45 p.m. 
 
Habla la compañera Sally: Gracias Arturo.  Pienso que la asamblea y el comité de área están en peligro.  Estamos a mitad 
de año y ni nos acercamos  al presupuesto.  Estamos pasando por alto este gran problema.  El 37% del organigrama va a 
la administración  para envío del mensaje.  Los grupos están votando con el poder  de contribución de éstos y no vamos 
a poder financiar ni sus oficiales ni a los comités. 
 
Negocios del comité de área: 
Se presentó la moción sobre la Sección XII – E. Clarificación. 
Texto actual (XII - E) dice: Cada comité de la asamblea de área o cualquier otro componente de ésta, incluyendo a la 
misma asamblea de área,  podría adoptar  cualquier guía, estatuto, reglamentos de orden y/o normas que considere 
necesario mientras no vaya en contra de los principios, estructura,  y las pautas del área 8 de Alcohólicos  Anónimos;   
 
Proposición del texto (XII – E): Aunque estas estructuras y guías no se pueden invalidar o dejar de  lado mientras se 
realizan actividades  con el área 8, cada comité de la asamblea de área o cualquier otro componente de ésta, incluyendo 
a la misma asamblea de área podría adoptar cualquier guía, estatuto, reglamentos de orden y/o normas que considere 
necesario mientras no vaya en contra de los principios, estructura y las pautas del área 8.   
 
Apertura de discusión abierta sobre el mes pasado: No procedió 
Se preguntó: 
 
Todos a favor de terminar la discusión:   9 votos  
En contra: 5 
 
Que alguien por favor lea la moción para que continuemos. 
Discusión: 
 
Proposición de enmienda: Al final del tercer renglón agregar.      
 Si se hizo la pregunta y se votó a favor de terminar la discusión. El voto seria ver si el Comité del Área recomienda o no 
traerlo a la Asamblea del Área.  
 
A favor: 3  
En contra: 17  
 
Esto pasará a la Asamblea sin ninguna recomendación. Las minorías no desean opinar. 
Clarificación: ¿Significa esto que así como  algo pasa sin ninguna recomendación, podemos cambiar las reglas en 
cualquier momento sin consultar a los grupos? 



8 
 

Quizás tenga usted que leer más acerca de esto. 
Usted puede solo votar con la gente que se encuentra presente. 
Yo no recomendé esto porque se presta a que algunas personas interpreten los reglamentos de la manera  que más les 
convenga. Puedo analizar tres diferentes cosas expuestas y entenderlas en tres diferentes maneras.  Cuando se vota en 
la asamblea, nosotros seguimos las instrucciones que se nos da, ya sea que nos parezca o no. 
Debemos pasar  al siguiente tópico. 
MOCION 
Corrección propuesta para la Asamblea de Área S y G 
Moción para establecer un Comité CEC (Cooperación con la Comunidad de la Tercera Edad) 
(Vea Texto) Agregue a subsección 14… para establecer 
El Comité de Finanzas ha revisado esto y ha sugerido que sea pasado a un comité provisional por un período de 2 años. 
Esta moción fue aceptada, aunque una pequeña corrección fue añadida. Hay algunas inquietudes concernientes al 
presupuesto, ya que si se presentan retos de importancia, algunos otros comités tendrían que hacer ajustes o 
reducciones a sus presupuestos para compensar el presupuesto principal. La comunidad de la tercera edad tiene 
necesidades bien diferentes. 
Discusión 
Si hubiese un Comité Temporal, este no se incluiría en el S y G. No habría necesidad de una moción.  Esta moción  
Crea un Comité Permanente. 
Se ha recomendado y de hecho se ha aceptado la creación de un Comité Temporal. 
 ¿Nos haría el favor de modificar el lenguaje esta misma noche, o lo hará en otra ocasión? 
Voy a solicitar al Coordinador que asigne un Comité Temporal. 
Tenemos alguna experiencia en esto, podemos asignar un comité, como la computadora necesita un comité. 
Yo creo que es muy importante el llevar un concepto como este  a la Asamblea del Área, hace que toda la Asamblea 
acepte la idea y que sea la misma la que decida. Cuando tratamos de establecer “La lata dorada”, no se estuvo de 
acuerdo que un comité manejase fondos en efectivo. Mi experiencia personal me indica que este asunto debe ser 
procesado a través del comité en su totalidad. 
No entiendo como estamos hablando de un Comité Temporal. ¿Qué pasó? 
Este proceso implica ir a  políticas y finanzas, finanzas sugiere un Comité Temporal. La corrección al S y G no es 
necesaria. 
Si presentamos esto a la Asamblea, podríamos entonces atraer miembros del Comité que nos apoyen. 
¿Qué pasa con los fondos? 
Esto tiene que ver más con la labor de Paso 12 que efectuamos como área. Es esta una excelente oportunidad para 
demostrar como la labor de Paso 12  se genera. 
¿Cuál es la diferencia? 
Ellos no necesitan dinero. 
Estoy confundido. Si es que entiendo el proceso, ¿se ha retirado la moción? Sí. 
Hay dos versiones de esta moción. Una sin dinero y otra con dinero. 
En el pasado, el Coordinador ha designado comités Temporales, para situaciones que necesitaban ser estudiadas, los 
cuáles en ocasiones se convertían en comités permanentes o no. El carruaje está antes que el caballo. 
No hay moción, ella ha sido retirada. Tenemos que continuar. 
 
MOCION: Modificación propuesta  para la Asamblea de Área S y G 
 Designación de Servidor en la Red de Internet. No existe ningún texto al respecto 
Texto  Propuesto: 11. E. El Servidor del Área Web es un miembro designado por el Comité Permanente “Tecnologías de 
Información”. 
a. La posición del Servidor del Área Web será una posición de rotación no tradicional por un período de cuatro (4) años. 
El desempeño del Servidor Web será revisado cada dos (2) años por el Comité de Tecnologías de la Información para la 
aprobación de la continuación del servicio. Al final del plazo de los cuatro (4) años, la renovación por un plazo extendido 
de dos (2) años se permite después de ese examen. El Servidor Web no podrá ocupar una posición concurrente en la 
Asamblea de Área o la Intergrupal. 
b. Nombramiento del Servidor Web será hecho por el Comité del Área por el siguiente proceso: 
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(1) El Comité de Tecnologías de la Información anunciará la posición de acuerdo con sus Guías. 
(2) Un comité de selección compuesto por el Coordinador del Comité de Tecnologías de la Información, 
Delegado Alterno y un miembro del Comité de Área nombrado por el Coordinador del Comité de Área. 
(3) El Comité de selección hará una recomendación al Comité de Área y la selección final se hará por una simple mayoría 
de la votación del Comité de Área. 
c. Se sugiere que el Servidor Web tenga por lo menos cinco (5) años de sobriedad y experiencia de servicio al nivel de 
área o Intergrupal. 
d. El Servidor del Área Web  es un miembro con voto del Comité de Tecnologías de la Información y la Asamblea de 
Área. 
 
 (La terminología aquí utilizada ha sido obtenida de los archivos con algunos cambios) 
       Discusión: 
 Me gustaría ver la línea donde dice que “el desempeño del servidor de La Red será evaluado cada dos años” y me 
gustaría presenciar la aprobación de la misma por la Asamblea del Área. 
Bajo la sección de notas no hay secuencia numérica. Todo aparece bajo el número 1. 
Eso puede ser modificado. 
Todo esto viene del archivo de posiciones  en el S y Gs. 
¿Podría  esta posición alterar el equilibrio de los miembros votantes? 
Esta persona sería contada como GSR. Se trata de solamente dos personas. 
Lo que él está tratando de decir acerca del conteo es que será  listada y catalogada en el comité en forma diferente. 
El Archivero de área es contado como comité de enlace. ¿Cómo será contado el servidor de la Red del área? 
No estaremos cambiando el balance, solo necesitaríamos 2 GSR adicionales. 
¿ Por qué sería importante que el Servidor de la Red sea un miembro de la asamblea con derecho  a voto? 
Yo participé copiando esto para evitar confusiones. Lo importante es que ellos dedican muchas horas de servicio en la 
toma de decisiones, y esto va a afectar su estatus de servicio. 
Estoy de acuerdo que ellos tengan derecho a voto. 
Yo apoyaría esta moción y agradezco su esfuerzo por la importancia de esta posición. Es esto un asunto de liderazgo. El 
área crea un comité de selección para esta posición y podríamos estar restando autoridad a la Coordinadora del área. 
Ligera corrección bajo el inciso A, la primera oración permanece sin cambios. Se elimina la siguiente oración en su 
totalidad, y la nueva dice: (La moción está escrita arriba con corrección) 
La amigable corrección ha sido aceptada. 
¿hay algo más por discutir? 
Votos para cerrar la discusión: 33 a favor y 0 en contra. 
Votaremos para enviar la moción (corregida) a los RSGs: 32 a favor y 0 en contra. La moción es aprobada. 
 
Negocios nuevos: Necesitamos comprender la junta 
Phil: La junta de hombres del Jueves en la Noche en Miramesa, desearía proponer una adición al contenido del folleto 
“Preguntas Frecuentas acerca de AA” (anteriormente 44 preguntas). Este folleto es una  excelente herramienta 
informativa. Discusión: 
Yo pienso que este punto debe ser discutido. 
Yo creo que el Área en su totalidad necesita analizarlo. 
¿Quisieran que fuera esto presentado en la Asamblea de Área? No 
Hay un proceso recomendado a la Conferencia por medio del cual los grupos presentan al distrito, después al comité de 
área y luego a la Asamblea de Área. Al final el delegado autoriza la propuesta. Con todo este historial pueden ellos 
finalmente incluirlo en la Agenda.  Si después de todo esto todavía hay objeciones, al final del día no se podrá rechazar 
ya que ha pasado por todos estos pasos. Tienes razón. El autor de esta moción puede enviarlo directamente a la 
conferencia, pero para que pase por todos los canales solamente hay una forma para que fluya dentro de los artículos 
de la agenda. 
Es una gran proposición. 
Yo quisiera decir que estoy a favor de esto. Es un folleto de 30 páginas y no todo su contenido aplica a todos los 
prospectos para ser parte de la membresía de AA. 
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Yo no pienso que sea cuestión de tener gran disponibilidad si es que ha pasado por la estructura de servicio. 
Puede que no tengamos ese tipo de influencia. Estamos  sólo 50 personas aquí. 
Vamos a posponer tomar esto a la asamblea. 
La asamblea de área podría votar y aprobar esto para ir a la conferencia ahora o esperar para llevar esto a los grupos 
Podemos dar un sentido. 
Vamos a casa temprano. 
 
 INFORMES DE DISTRITOS: Los informes fueron entregados digitalmente o por escrito. No hubo informes orales dados. 
Distrito 1: Mike: 16 RSG presentes en la última reunión. Continuamos trabajando con juntas sin representación  con un 
buen progreso. Hay alrededor de 50% de representación. Uno de nuestros RSG tomó los 10 temas tomados de la 
Conferencia y explico los resultados. Distrito 1 será co-patrocinador del Taller de Trabajo del Distrito 23 para Juntas sin 
representación. 
Distrito 2: Wilma: 
Distrito 3: Daniel: 
Distrito 4: Michelle: 7 miembros RSG en la última reunión. Distrito 4 está estudiando organizar un taller de Secretarios 
en octubre (en vez de nuestro habitual Taller de Tradiciones del otoño) con el objetivo de educar a la comunidad sobre 
el papel y funciones de los secretarios y de compartir ideas y soluciones a problemas comunes. Discutieron el propuesto 
presupuesto 2014 con lluvia de ideas para presentar el proyecto de presupuesto a los grupos. 
      Distrito 5: Vince: 
Distrito 6: Renee: 
Distrito 7: George: 5 miembros RSG en la última reunión. Nuestros principales temas de la reunión fueron la 
presentación 2014 Presupuesto de Área 8 por Joey T. Comité de Finanzas y el Tesorero del Área Arturo, el Taller de 
Apadrinamiento, y el desayuno del grupo de hombres de Imperial. Estamos buscando a otro distrito colindante para 
ayudar a co-patrocinar un taller Secretario / RSG este otoño o invierno. 
Distrito 8: Tanya: 
Distrito 9: Fred: Tuvo buena asistencia y grandes oradores y películas para nuestra noche de película / oradores . Acerca 
de 20-25 personas. Están planeando una actividad para Septiembre y en espera de la visita de Arturo el 25. 
Distrito 10: Paul: 
Distrito 11: Phyllis H: 
Distrito 12: Connie: 
Distrito 13: Phil: 
Distrito 14: Gary: 
Distrito 15: Cruz: 
Distrito 16: Linda: 
Distrito 17: Santiago: No informe 
      Distrito 18: Pedro: Última reunión celebrada el 15 de julio con 10 RSGs presentes. El Taller de La Viña será el 28 de 
julio en el GRUPO Nueva Vida de las7:00 a.m. hasta la1:00 p.m.. Las elecciones para el Distrito 20 serán el 18 de octubre 
de las 8:00 a.m. hasta las 11:00 a.m. 
Distrito 19: Peggy Rose: Última reunión del 02 de julio con asistencia de 15 RSG. Se ha formado el Comité Taller PRAASA. 
Tesorero y Alt. Tesorero del Área tenían 15 minutos Q & A. También asistió el Alt. MCD, Tesorero del Distrito, Secretario 
del Distrito y 3 Alt. RSGs que vinieron con sus RSGs. 
Distrito 20: Margo: No informe 
Distrito 21: Bill: No informe 
Distrito 22: Tom: Última reunión, 2 de julio con 7 RSG presentes y uno de los oradores. Se discutió el "Presupuesto 
detallado" / Aclaración. Q & A del presupuesto existente y sobre los presupuestos futuros. Se venden 3 libros grandes y 
4 12X12s. Sugerencias para Repaso de Estructuras y Guías  del Distrito 22  de fecha 05/01/2012. Gracias a Michelle del 
Comité de Finanzas por venir a hablar en nuestra junta. 
Distrito 23: Dustin: No informe. 
 
INFORMES DEL COMITÉ PERMANENTE 
Accesibilidades: Art: 
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Agenda: Michelle M. (Coordinador alterno): Última reunión, 11 de julio, 4 personas presentes. Examinaron la forma de 
hacer que las juntas del comité más disponible para todo el condado. Examinaron cómo presentar con mayor eficacia y 
discutir mociones en las Asambleas de Área. Revisaron la agenda de la próxima Junta del Comité del Área  (JCA) de julio 
con Jane. 
Archivos: Allen: Una junta al primero jueves de cada mes. 
CPC: Bob: 
Finanzas: Jimmy (Alt): 
Grapevine / La Viña: Suzanne: Discutimos el futuro taller con el Distrito 18 - de un posible taller de escritores Grapevine 
/ La Viña para el otoño. Asistí a la junta del Distrito 18 el 1 de julio y hablarán más sobre el evento. También hablamos de 
hacer un puesto para la grabación de historias para el Grapevine / La Viña (-a PRAASA 2014?) Tuve la oportunidad de 
asistir al taller de Apadrinamiento, el 14 de julio y traeré los artículos del Grapevine / La Viña a el taller de “Mujeres 
amadrinando Mujeres” del 17 de agosto. Voy a ver a algunos de ustedes en la celebración del Aniversario de la Viña del 
Distrito 18 el Domingo, 28 de julio. ¿Preguntas? 760-271-2229 
 H & I de Enlace: Debbie: Compartió el objetivo de H & I (para establecer y mantener juntas de AA en 
instalaciones donde las personas están confinadas y llevar literatura aprobada por la Conferencia de Servicios Generales 
de A.A. a esas instituciones). Tenemos más solicitudes para llevar a una junta en la que contamos con voluntarios, por lo 
que siempre estamos buscando nuevos miembros. Los individuos o grupos pueden adoptar una junta. Tenemos dos 
juntas de orientación para cada mes: 3 º Domingo @ 12:00 Salón de 5150 Kearney Mesa Rd  92111 y 3er jueves @ 19:00 
Central Office 7075-B, Mission Gorge Rd  92120. El propósito de “Contacto de Salida” es introducir los alcohólicos que 
son liberados de las instalaciones  de confinamiento a AA en San Diego. Cuando se notifica de la liberación de un 
individuo en el condado de San Diego, los voluntarios hacen contacto con el individuo y los llevan a sus primeras juntas. 
Tecnologías de la Información: Steve: 
Literatura: Ray: Nos reunimos a las 19:00 en la Oficina Central. Podríamos utilizar voluntarios. 
NCAIC (H & I): Rich: 
Boletín: Gary S: 
Política: Paul: Nos reunimos el 2 de julio con 4 miembros. Hemos revisado la propuesta de crear un Servidor Web de IT. 
Discutimos la exención de impuestos en la estructura y guías. Se pospuso la actualización del manual de MCD para el 
próximo mes. La junta del próximo mes se celebrará en una residencia privada. Si desea asistir, comuníquese con el 
Coordinador del Área para la dirección. 
Nativo de Enlace para América: Ninguno 
Traducción: Hugo: Ausente 
Archivero: Joe: 
  
Necesitamos ayuda a limpiar. Sólo se tarda 10 minutos. Asamblea de área siguiente es Sep.14, un día grande. Asamblea 
de presupuesto. 
Cierre: Compromiso de Responsabilidad. 
 
Se cerró la sesión a las 9:50 de la tarde. Respetuosamente, 
Roxane R., Panel 62 Secretaria Área 8 y Gonzalo C. secretario alterno 
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